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A study on translation teaching under CBI

ZHANG Li
(College of Arts, Hebei University of Engineering, Handan 056038 China)

Abstract: Content-based Instruction (CBI) is considered an effective teaching method for it lays emphasis on

authentic texts, focuses on both content knowledge and language skills. This paper discusses the application of CBI
in translation teaching. CBI helps to promote the students’ study interest and broaden their related knowledge so as
to enhance their ability in translation. Therefore, it is an effective attempt to apply CBI in translation teaching.

Key words: CBI; translation teaching; authentic texts
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Emotional teaching in the process of college English teaching - output
driving and integrated teaching in independent colleges

ZHANG Yu-mei', YANG Jing®
(1.School of Arts, Hebei University of Engineering, Handan 056038, China; 2.Kexin College, Hebei University of Engineering,
Handan 056038, China)

Abstract:There has been a phenomenon of only paying attention to the training of students’ professional
skills,ignoring student’s emotions,which leads to the separation of knowledge and emotional teaching in the
independent college English teaching.The paper is aimed at revealing the drawbacks of the lack of emotional
teaching to raise the measures to promote the emotional teaching by promoting the teachers’connotation and
quality,using multimedia and internet, creating harmonious English class, thus to optimize teaching ,increase
students’ emotional intelligence,finally develop a harmony between students’ knowledge and qualities.

Key Words:emotional teaching;the drawbacks of emotional teaching;strategy





